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Předmluva

Tento dokument (EN 12258-1:2012) vypracovala technická komise CEN/TC 132 Hliník a slitiny hliníku,
jejíž sekretariát zajišťuje AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do prosince 2012 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní



v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do prosince 2012.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 12258-1:1998.

Všechny termíny a definice byly revidovány a aktualizovány a některé termíny byly dopracovány.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

1 Předmět normy

Tato evropská norma definuje obecné termíny vztahující se k výrobku z hliníku a slitin hliníku, které
napomáhají při komunikaci mezi hliníkárenským průmyslem a jeho odběrateli.

Zahrnuje termíny týkající se hliníkových výrobků, zpracování, odběru vzorků a zkoušení, vlastností
výrobků a různých druhů vizuálních charakteristik kvality.

Nezahrnuje termíny týkající se těžby bauxitu, oxidu hlinitého a výroby anod a tavby hliníku.

Tato evropská norma se snaží držet pokud možno co nejblíže termínům a definicím použitým v jiných
normách a dokumentech.
POZNÁMKA Pro materiály jiné než hliník mohou platit rozdílné definice pro termíny, které jsou
definovány v tomto dokumentu.

Tato evropská norma se pokouší sledovat „společný jazyk“, jak se používá v anglicky mateřsky
mluvících zemích, bez dávání přednosti specifickým výrazům některé z těchto zemí. V případech, kdy
se v různých anglicky mluvících zemích používají pro stejný pojem různé termíny nebo různé pojmy,
označují se identickým termínem jsou uvedena příslušná vysvětlení.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.  


